
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES - MANSON PRECISION 30
M1 CARBINE NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

Gives the proper chamber headspace dimensions so you know a firearm is safe
to fire. GO gauge gives the SAMMI-recommended, minimum chamber depth.
NO/GO is slightly longer than the SAMMI-recommended to identify excessive
chamber depth and an unsafe condition. Precision-ground and hardened to
provide long service life. MIXING AND MATCHING BRANDS OF HEADSPACE
GAUGES - Don't do it!! That's the short answer, here's why. It boils down to
tolerance stacking. Each Headspace Gauge manufacturer works within a range
specified by SAAMI. Manufacturer "A" may work at the high end of the range
while Manufacturer "B's" gauges are in the middle of the tolerance range. Mixing
the two could give an inaccurate reading. By sticking with one brand within a
particular caliber, you will eliminate a variable. If you have a Forster, .308 GO
gauge, get a Forster, .308 NO GO. Use Clymer with Clymer and Manson
Precision with Manson Precision, etc. You can use any brand of headspace
gauge with any other brand of chambering reamer. e.g. Forster Headspace
Gauges with Clymer Reamers, Manson Precision Gauges with JGS Reamers,
etc.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100351
Mfr. No.: NG30M1
Cartridge: 30 Carbine
Style: No Go Gauge
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1
CARBINE NO GO GAUGE entschieden hast. Dieses Messgerät wurde entwickelt, um die richtigen
KammerHülsenspannungsmaße zu gewährleisten, damit du überprüfen kannst, ob deine Feuerwaffe sicher zu
feuern ist. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und
effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe immer, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du das HeadspaceMessgerät verwendest.
Verwende nur die empfohlenen Messgeräte mit kompatiblen Fräsern, um ungenaue Ablesungen zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig deine Messgeräte auf Abnutzung und Beschädigung.
Halte die Messgeräte außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Richtige Handhabung: Gehe vorsichtig mit dem Messgerät um. Vermeide es, es fallen zu lassen oder
unsachgemäß zu behandeln, um seine Präzision und Integrität zu bewahren.
Korrekte Messung: Verwende das NO GOMessgerät nur, nachdem du bestätigt hast, dass das
GOMessgerät eine sichere Kammerhöhe anzeigt. Das NO GOMessgerät dient dazu, eine übermäßige
Kammerhöhe zu identifizieren, die auf einen unsicheren Zustand hinweisen kann.
Marken nicht mischen: Mische keine verschiedenen Marken von HeadspaceMessgeräten. Jeder Hersteller
arbeitet innerhalb spezifischer Toleranzen, und das Mischen von Messgeräten kann zu ungenauen
Ablesungen führen.
Lagerung: Bewahre die Messgeräte an einem trockenen, sicheren Ort auf, um Rost und Beschädigungen zu
vermeiden. Vermeide den Kontakt mit Chemikalien oder extremen Temperaturen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, einschließlich des GOMessgeräts und des
NO GOMessgeräts vom gleichen Hersteller.

Verwendung des GOMessgeräts:

Führe das GOMessgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Das Messgerät sollte eng sitzen, ohne dass du es gewaltsam einführen musst. Wenn es nicht passt,
versuche nicht, die Feuerwaffe abzufeuern.

Verwendung des NO GOMessgeräts:

Nachdem du bestätigt hast, dass das GOMessgerät korrekt passt, führe das NO GOMessgerät in die
Kammer ein.
Das NO GOMessgerät sollte nicht passen; wenn es doch passt, weist das auf eine übermäßige
Kammerhöhe hin, und die Feuerwaffe sollte nicht verwendet werden, bis sie von einem qualifizierten
Büchsenmacher überprüft wurde.

Nach der Benutzung:

Reinige die Messgeräte nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Messgeräte in ihrem Schutzgehäuse auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Messgeräte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Messgeräte, die aus Metall bestehen, nicht im regulären Haushaltsmüll weg; informiere dich über
Recyclingmöglichkeiten.
Stelle sicher, dass entsorgte Messgeräte nicht von unbefugten Personen verwendet oder erreicht werden
können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts konsultiere bitte die Kontaktinformationen des
Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden. Es ist wichtig, eine zuverlässige Quelle für Unterstützung
zu haben, um den sicheren Betrieb und die Wartung deiner HeadspaceMessgeräte zu gewährleisten.

Danke, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität, und wir ermutigen dich, diese Richtlinien sorgfältig zu befolgen, um eine sichere und effektive
Erfahrung mit deinen RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO
GO GAUGE zu gewährleisten.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1
CARBINE NO GO GAUGE. This gauge is designed to ensure the proper chamber headspace dimensions, allowing
you to verify that your firearm is safe to fire. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to
use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always verify that your firearm is unloaded before using the headspace gauge.
Use only the recommended gauges with compatible reamers to avoid inaccurate readings.
Regularly inspect your gauges for wear and damage.
Keep the gauges out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Handling: Always handle the gauge with care. Avoid dropping or mishandling it to maintain its
precision and integrity.
Correct Measurement: Use the NO GO gauge only after confirming that the GO gauge indicates a safe
chamber depth. The NO GO gauge is designed to identify excessive chamber depth, which may indicate an
unsafe condition.
Avoid Mixing Brands: Do not mix different brands of headspace gauges. Each manufacturer operates within
specific tolerances, and mixing gauges can lead to inaccurate readings.
Storage: Store the gauges in a dry, secure location to prevent rust and damage. Avoid exposure to chemicals
or extreme temperatures.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather the necessary tools and equipment, including the GO gauge and NO GO gauge from the same
manufacturer.

Using the GO Gauge:

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should fit snugly without forcing it. If it does not fit, do not attempt to fire the firearm.

Using the NO GO Gauge:

After confirming the GO gauge fits correctly, insert the NO GO gauge into the chamber.
The NO GO gauge should not fit; if it does, this indicates excessive chamber depth, and the firearm
should not be used until inspected by a qualified gunsmith.

PostUse Care:

Clean the gauges after use to remove any debris or residue.
Store the gauges in their protective case to prevent damage.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn gauges in accordance with local regulations.
Do not throw away gauges in regular household waste if they are made of metal; check for recycling options.
Ensure that any disposed gauges cannot be used or accessed by unauthorized individuals.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please consult the manufacturer's contact information provided
with your product. It is important to have a reliable source for support to ensure safe operation and maintenance of
your headspace gauges.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety is our priority, and we encourage you
to follow these guidelines carefully to ensure a safe and effective experience with your RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LOS MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA
RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 30 M1
CARBINE NO GO GAUGE

Introducción
Gracias por elegir el medidor de espacio en la recámara RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE. Este medidor está diseñado para asegurar las dimensiones
adecuadas del espacio en la recámara, permitiéndote verificar que tu arma de fuego sea segura para disparar. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar el producto de manera
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Verifica siempre que tu arma de fuego esté descargada antes de usar el medidor de espacio en la recámara.
Usa solo los medidores recomendados con rebajadoras compatibles para evitar lecturas inexactas.
Inspecciona regularmente tus medidores para detectar desgaste y daños.
Mantén los medidores fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Manejo Adecuado: Siempre maneja el medidor con cuidado. Evita dejarlo caer o maltratarlo para mantener
su precisión e integridad.
Medición Correcta: Usa el medidor NO GO solo después de confirmar que el medidor GO indica una
profundidad de recámara segura. El medidor NO GO está diseñado para identificar una profundidad excesiva
de la recámara, lo que puede indicar una condición insegura.
Evita Mezclar Marcas: No mezcles diferentes marcas de medidores de espacio en la recámara. Cada
fabricante opera dentro de tolerancias específicas, y mezclar medidores puede llevar a lecturas inexactas.
Almacenamiento: Guarda los medidores en un lugar seco y seguro para prevenir óxido y daños. Evita la
exposición a productos químicos o temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas y equipos necesarios, incluyendo el medidor GO y el medidor NO GO del
mismo fabricante.

Usando el Medidor GO:

Inserta el medidor GO en la recámara del arma de fuego.
El medidor debe encajar de manera ajustada sin forzarlo. Si no encaja, no intentes disparar el arma.

Usando el Medidor NO GO:

Después de confirmar que el medidor GO encaja correctamente, inserta el medidor NO GO en la
recámara.
El medidor NO GO no debe encajar; si lo hace, esto indica una profundidad excesiva de la recámara, y
el arma no debe ser usada hasta que sea inspeccionada por un armero calificado.

Cuidado Después del Uso:

Limpia los medidores después de usarlos para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda los medidores en su estuche protector para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier medidor dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los medidores en la basura doméstica regular si están hechos de metal; verifica las opciones de
reciclaje.
Asegúrate de que los medidores desechados no puedan ser utilizados o accedidos por personas no
autorizadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con tu producto. Es importante tener una fuente confiable para el soporte y garantizar la
operación y mantenimiento seguros de tus medidores de espacio en la recámara.

Gracias por tomarte el tiempo de leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y
te animamos a seguir estas directrices cuidadosamente para asegurar una experiencia segura y efectiva con tus
MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE
NO GO GAUGE.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE
Guide de sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO
GO GAUGE. Ce gauge est conçu pour garantir les dimensions appropriées de l'espace de chambre, vous
permettant de vérifier que votre arme à feu est sûre à tirer. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité et efficacement.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'utiliser le gauge d'espace de chambre.
Utilisez uniquement les gauges recommandées avec des fraises compatibles pour éviter des lectures
inexactes.
Inspectez régulièrement vos gauges pour détecter l'usure et les dommages.
Gardez les gauges hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Manipulation appropriée : Manipulez toujours le gauge avec soin. Évitez de le faire tomber ou de le
maltraiter pour maintenir sa précision et son intégrité.
Mesure correcte : Utilisez le gauge NO GO uniquement après avoir confirmé que le gauge GO indique une
profondeur de chambre sûre. Le gauge NO GO est conçu pour identifier une profondeur de chambre
excessive, ce qui peut indiquer une condition dangereuse.
Évitez de mélanger les marques : Ne mélangez pas différentes marques de gauges d'espace de chambre.
Chaque fabricant opère dans des tolérances spécifiques, et le mélange de gauges peut entraîner des lectures
inexactes.
Stockage : Rangez les gauges dans un endroit sec et sécurisé pour éviter la rouille et les dommages. Évitez
l'exposition à des produits chimiques ou à des températures extrêmes.

Instructions d'installation et d'utilisation
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Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils et équipements nécessaires, y compris le gauge GO et le gauge NO GO du
même fabricant.

Utilisation du gauge GO :

Insérez le gauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
Le gauge doit s'adapter confortablement sans forcer. S'il ne s'adapte pas, ne tentez pas de tirer avec
l'arme.

Utilisation du gauge NO GO :

Après avoir confirmé que le gauge GO s'adapte correctement, insérez le gauge NO GO dans la
chambre.
Le gauge NO GO ne doit pas s'adapter ; s'il s'adapte, cela indique une profondeur de chambre
excessive, et l'arme à feu ne doit pas être utilisée jusqu'à ce qu'elle soit inspectée par un armurier
qualifié.

Entretien après utilisation :

Nettoyez les gauges après utilisation pour enlever toute débris ou résidu.
Rangez les gauges dans leur étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de mise au rebut
Disposez de tout gauge endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les gauges dans les déchets ménagers habituels si elles sont en métal ; vérifiez les options de
recyclage.
Assurezvous que les gauges mises au rebut ne peuvent pas être utilisées ou accessibles par des personnes
non autorisées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez consulter les informations de contact du
fabricant fournies avec votre produit. Il est important d'avoir une source fiable pour le soutien afin d'assurer une
utilisation et un entretien sûrs de vos gauges d'espace de chambre.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous encourageons à
suivre ces lignes directrices attentivement pour garantir une expérience sûre et efficace avec votre RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE
Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE
NO GO GAUGE. Questo gauge è progettato per garantire le corrette dimensioni della camera, permettendoti di
verificare che la tua arma da fuoco sia sicura da sparare. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Verifica sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il gauge di headspace.
Utilizza solo i gauge raccomandati con reamer compatibili per evitare letture inaccurate.
Ispeziona regolarmente i tuoi gauge per usura e danni.
Tieni i gauge fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre il gauge con cura. Evita di farlo cadere o di maneggiarlo in
modo inadeguato per mantenere la sua precisione e integrità.
Misurazione Corretta: Utilizza il NO GO gauge solo dopo aver confermato che il GO gauge indica una
profondità della camera sicura. Il NO GO gauge è progettato per identificare una profondità della camera
eccessiva, che potrebbe indicare una condizione non sicura.
Evitare di Mischiare Marche: Non mischiare diversi marchi di gauge di headspace. Ogni produttore opera
all'interno di tolleranze specifiche e mischiare i gauge può portare a letture inaccurate.
Conservazione: Conserva i gauge in un luogo asciutto e sicuro per prevenire ruggine e danni. Evita
l'esposizione a sostanze chimiche o temperature estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti e l'attrezzatura necessari, inclusi il GO gauge e il NO GO gauge dello stesso
produttore.

Utilizzo del GO Gauge:

Inserisci il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Il gauge dovrebbe adattarsi perfettamente senza forzarlo. Se non si adatta, non tentare di sparare con
l'arma.

Utilizzo del NO GO Gauge:

Dopo aver confermato che il GO gauge si adatta correttamente, inserisci il NO GO gauge nella camera.
Il NO GO gauge non dovrebbe adattarsi; se lo fa, questo indica una profondità della camera eccessiva
e l'arma non dovrebbe essere utilizzata fino a quando non è ispezionata da un armaiolo qualificato.

Cura PostUso:

Pulisci i gauge dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva i gauge nella loro custodia protettiva per prevenire danni.

Istruzioni per il Discarico



Smaltisci eventuali gauge danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare i gauge nei rifiuti domestici regolari se sono fatti di metallo; controlla le opzioni di riciclaggio.
Assicurati che i gauge smaltiti non possano essere utilizzati o accessibili da individui non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, ti preghiamo di consultare le informazioni di
contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. È importante avere una fonte affidabile per il supporto per garantire
un funzionamento e una manutenzione sicuri dei tuoi gauge di headspace.

Ti ringraziamo per aver dedicato del tempo a leggere questa guida alle istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la
nostra priorità e ti incoraggiamo a seguire attentamente queste linee guida per garantire un'esperienza sicura ed
efficace con il tuo RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO
GAUGE.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO
GO GAUGE. Ten wskaźnik został zaprojektowany w celu zapewnienia odpowiednich wymiarów komory nabojowej,
co pozwala na zweryfikowanie, że Twoja broń jest bezpieczna do strzału. Prosimy o uważne przeczytanie tej
instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze potwierdź, że Twoja broń jest rozładowana przed użyciem wskaźnika głębokości.
Używaj tylko zalecanych wskaźników z kompatybilnymi wiertłami, aby uniknąć nieprecyzyjnych odczytów.
Regularnie sprawdzaj swoje wskaźniki pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Trzymaj wskaźniki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Prawidłowe Obsługiwanie: Zawsze obchodź się z wskaźnikiem ostrożnie. Unikaj upuszczania lub
niewłaściwego traktowania, aby zachować jego precyzję i integralność.
Prawidłowy Pomiar: Używaj wskaźnika NO GO tylko po potwierdzeniu, że wskaźnik GO wskazuje
bezpieczną głębokość komory. Wskaźnik NO GO jest zaprojektowany do identyfikacji nadmiernej głębokości
komory, co może wskazywać na stan niebezpieczny.
Unikaj Mieszania Marek: Nie mieszaj różnych marek wskaźników głębokości. Każdy producent działa w
określonych tolerancjach, a mieszanie wskaźników może prowadzić do nieprecyzyjnych odczytów.
Przechowywanie: Przechowuj wskaźniki w suchym, bezpiecznym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i
uszkodzeniom. Unikaj narażania ich na chemikalia lub ekstremalne temperatury.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia i wyposażenie, w tym wskaźnik GO i wskaźnik NO GO od tego samego
producenta.

Używanie wskaźnika GO:

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Wskaźnik powinien pasować ciasno, bez wymuszania. Jeśli nie pasuje, nie próbuj strzelać z broni.

Używanie wskaźnika NO GO:

Po potwierdzeniu, że wskaźnik GO pasuje poprawnie, włóż wskaźnik NO GO do komory.
Wskaźnik NO GO nie powinien pasować; jeśli pasuje, oznacza to nadmierną głębokość komory i broń
nie powinna być używana, dopóki nie zostanie sprawdzona przez wykwalifikowanego rusznikarza.

Pielęgnacja po Użyciu:

Oczyść wskaźniki po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wskaźniki w ich ochronnej obudowie, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wskaźniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźników do zwykłych odpadów domowych, jeśli są wykonane z metalu; sprawdź opcje
recyklingu.
Upewnij się, że wszelkie wyrzucone wskaźniki nie mogą być używane ani dostępne dla osób
nieupoważnionych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skonsultuj się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem. Ważne jest, aby mieć niezawodne źródło
wsparcia, aby zapewnić bezpieczną obsługę i konserwację Twoich wskaźników głębokości.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest naszym
priorytetem, a my zachęcamy do dokładnego przestrzegania tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO
GAUGE.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO
GAUGE mittarin. Tämä mittari on suunniteltu varmistamaan patruunapesän oikeat päämitat, jotta voit tarkistaa, että
aseesi on turvallinen ampua. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi, miten tuotetta käytetään
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen mittarin käyttöä.
Käytä vain suositeltuja mittareita yhteensopivien reamereiden kanssa epätarkkojen lukemien välttämiseksi.
Tarkista mittarit säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.
Pidä mittarit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Oikea käsittely: Käsittele mittaria aina varovasti. Vältä pudottamista tai käsittelyä, jotta sen tarkkuus ja eheys
säilyvät.
Oikea mittaus: Käytä NO GO mittaria vain sen jälkeen, kun olet varmistanut, että GOmittari osoittaa
turvallista patruunasyvyyttä. NO GO mittari on suunniteltu tunnistamaan liiallinen patruunapesän syvyys, mikä
voi viitata vaaralliseen tilaan.
Brändien sekoittamisen välttäminen: Älä sekoita eri brändien päämittareita. Jokainen valmistaja toimii
tietyissä toleransseissa, ja mittareiden sekoittaminen voi johtaa epätarkkoihin lukemiin.
Säilytys: Säilytä mittarit kuivassa ja turvallisessa paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi. Vältä
altistumista kemikaaleille tai äärimmäisille lämpötiloille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut ja laitteet, mukaan lukien GOmittari ja NO GO mittari samalta valmistajalta.

GOmittarin käyttö:

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Mittarin tulisi istua tiukasti ilman, että sitä tarvitsee pakottaa. Jos se ei sovi, älä yritä ampua asetta.

NO GO mittarin käyttö:

Varmistettuasi, että GOmittari sopii oikein, aseta NO GO mittari aseen patruunapesään.
NO GO mittarin ei tulisi sopia; jos se sopii, tämä osoittaa liiallista patruunapesän syvyyttä, eikä asetta
tule käyttää ennen kuin se on tarkastettu pätevän asehuoltajan toimesta.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista mittarit käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä mittarit suojakotelossaan vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet mittarit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä mittareita tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos ne ovat metallia; tarkista kierrätysmahdollisuudet.
Varmista, että hävitetyt mittarit eivät voi olla käytössä tai saatavilla valtuuttamattomille henkilöille.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on
toimitettu tuotteen mukana. On tärkeää, että sinulla on luotettava lähde tuen saamiseksi varmistaaksesi mittarisi
turvallisen käytön ja huollon.

Kiitos, että käytit aikaa tämän turvallisuusohjeen lukemiseen. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja kannustamme
sinua noudattamaan näitä ohjeita huolellisesti, jotta voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE mittarisi kanssa.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO
GO GAUGE. Denna gauge är utformad för att säkerställa korrekta dimensioner för kammerhuvudutrymme, vilket gör
att du kan verifiera att ditt vapen är säkert att avfyra. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Verifiera alltid att ditt vapen är oladdat innan du använder kammerhuvudsgaugen.
Använd endast de rekommenderade gauges med kompatibla reamers för att undvika felaktiga avläsningar.
Inspektera regelbundet dina gauges för slitage och skador.
Håll gauges utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Korrekt hantering: Hantera alltid gaugen med försiktighet. Undvik att tappa eller misshandla den för att
bevara dess precision och integritet.
Korrekt mätning: Använd NO GOgaugen endast efter att ha bekräftat att GOgaugen indikerar ett säkert
kammerdjup. NO GOgaugen är utformad för att identifiera överdrivet kammerdjup, vilket kan indikera ett
osäkert tillstånd.
Undvik att blanda varumärken: Blanda inte olika varumärken av kammerhuvudsgauger. Varje tillverkare
arbetar inom specifika toleranser, och att blanda gauges kan leda till felaktiga avläsningar.
Förvaring: Förvara gauges på en torr och säker plats för att förhindra rost och skador. Undvik exponering för
kemikalier eller extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg och utrustning, inklusive GOgauge och NO GOgauge från samma
tillverkare.

Användning av GOgauge:

Sätt in GOgaugen i kammeret på vapnet.
Gaugen ska passa snuggt utan att tvinga in den. Om den inte passar, försök inte att avfyra vapnet.

Användning av NO GOgauge:

Efter att ha bekräftat att GOgaugen passar korrekt, sätt in NO GOgaugen i kammeret.
NO GOgaugen ska inte passa; om den gör det, indikerar detta överdrivet kammerdjup, och vapnet ska
inte användas förrän det har inspekterats av en kvalificerad vapensmed.

Efteranvändning:

Rengör gauges efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara gauges i deras skyddande fodral för att förhindra skador.

Borttagningsinstruktioner



Bortför eventuella skadade eller slitna gauges i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte gauges i vanlig hushållssopor om de är gjorda av metall; kontrollera för återvinningsalternativ.
Se till att eventuella borttagna gauges inte kan användas eller nås av obehöriga individer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen konsultera tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produkt. Det är viktigt att ha en pålitlig källa för support för att säkerställa säker
drift och underhåll av dina kammerhuvudsgauger.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet är vår prioritet, och vi uppmuntrar
dig att följa dessa riktlinjer noggrant för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1
CARBINE NO GO GAUGE. Toto měřidlo je navrženo tak, aby zajistilo správné rozměry hlavy náboje, což vám
umožní ověřit, že vaše zbraň je bezpečná k výstřelu. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto
bezpečnostní příručku, abyste porozuměli, jak produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy ověřte, že je vaše zbraň vybitá před použitím měřidla hlavy náboje.
Používejte pouze doporučená měřidla s kompatibilními reamery, abyste se vyhnuli nepřesným měřením.
Pravidelně kontrolujte svá měřidla na opotřebení a poškození.
Uchovávejte měřidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Správné zacházení: Vždy zacházejte s měřidlem opatrně. Vyhněte se pádu nebo nesprávnému zacházení,
abyste udrželi jeho přesnost a integritu.
Správné měření: Používejte NO GO měřidlo pouze po potvrzení, že GO měřidlo ukazuje bezpečnou hloubku
komory. NO GO měřidlo je navrženo k identifikaci nadměrné hloubky komory, což může naznačovat
nebezpečný stav.
Vyhněte se míchání značek: Nemíchejte různá měřidla hlavy náboje od různých výrobců. Každý výrobce
pracuje v rámci specifických tolerancí a míchání měřidel může vést k nepřesným měřením.
Skladování: Ukládejte měřidla na suchém a bezpečném místě, aby se zabránilo rzi a poškození. Vyhněte se
vystavení chemikáliím nebo extrémním teplotám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla vaše zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje a vybavení, včetně GO měřidla a NO GO měřidla od stejného výrobce.

Použití GO měřidla:

Vložte GO měřidlo do komory zbraně.
Měřidlo by mělo těsně sedět bez nutnosti použití síly. Pokud se nevejde, nepokoušejte se zbraň
vystřelit.

Použití NO GO měřidla:

Po potvrzení, že GO měřidlo sedí správně, vložte NO GO měřidlo do komory.
NO GO měřidlo by se nemělo vejít; pokud ano, to naznačuje nadměrnou hloubku komory a zbraň by
neměla být používána, dokud nebude zkontrolována kvalifikovaným zbrojířem.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte měřidla, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Ukládejte měřidla do jejich ochranného pouzdra, abyste zabránili poškození.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakákoli poškozená nebo opotřebovaná měřidla v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte měřidla do běžného domácího odpadu, pokud jsou vyrobena z kovu; zkontrolujte možnosti
recyklace.
Zajistěte, aby jakákoli vyhozená měřidla nemohla být používána nebo přístupná neoprávněným osobám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce,
které jsou uvedeny spolu s vaším produktem. Je důležité mít spolehlivý zdroj pro podporu, abyste zajistili bezpečný
provoz a údržbu vašich měřidel hlavy náboje.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení této bezpečnostní příručky. Vaše bezpečnost je naší prioritou a
doporučujeme vám pečlivě dodržovat tyto pokyny, abyste zajistili bezpečný a efektivní zážitek s vaším RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE NO GO GAUGE.


